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لجنة المخدرات 
الدورة الخامسة والأربعون 

فيينا، ١١-١٥ آذار/مارس ٢٠٠٢ 
البند ٣ من جدول الأعمال 

مناقشة مواضيعية: متابعة خطة العمـل بشـأن التعـاون الـدولي 
على ابادة المحاصيل المخدرة غـير المشـروعة وبشـأن التنميـة 
البديلة، التي اعتمدا الجمعية العامـة في دورـا الاسـتثنائية 

العشرين 
 
 
 
 

ألمانيا وبوليفيا وبيرو والدانمرك وكولومبيا: مشروع قرار 
 
 
 

دور التنمية البديلة في مكافحة المخدرات والتعاون الانمائي 
 
 

إن لجنة المخدرات، 
إذ تسـتذكر أن الجمعيـة العامـة، في دورـا الاسـتثنائية العشـــرين، المخصصــة لمواجهــة 
مشكلة المخدرات العالمية معا، أكدت مجددا في اعلاا السياسـي(١) ضـرورة وضـع ـج شـامل 

للقضاء على المحاصيل المخدرة غير المشروعة، 
وإذ تستذكر أيضا أن خطة العمل بشأن التعاون الدولي علـى ابـادة المحـاصيل المخـدرة 
غير المشروعة وبشأن التنمية البديلة(٢) تشدد على أهمية التعاون الدولي في مجال التنمية البديلة. 

                                                                 

مرفق قرار الجمعية العامة د إ-٢/٢٠.  (١)

قرار الجمعية العامة د إ-٤/٢٠ هاء.  (٢)
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وإذ تسـتذكر قرارهـــا ١١/٤٤ بشــأن التعــاون الــدولي علــى القضــاء علــى المحــاصيل 
المخدرة غير المشروعة وعلى تحقيق التنمية البديلة، 

وإذ تحيط علما بتقرير المدير التنفيذي عـن متابعـة خطـة العمـل بشـأن التعـاون الـدولي 
على إبادة المحاصيل المخدرة غير المشروعة وبشأن التنمية البديلة،(٣) 

وإذ تسلم بأنه على الرغم من الجهود الكبيرة الـتي يبذلهـا العديـد مـن الـدول الأعضـاء 
لتنفيذ خطة العمل، وعلى الرغم من التدابير المتخذة لخفض المحـاصيل المخـدرة غـير المشـروعة، 

ظل العرض والطلب العالميين للمخدرات غير المشروعة عند نفس المستوى تقريبا، 
وإذ تدرك أن من المهم ادماج برامج التنمية البديلة في استراتيجيات أوسـع ـدف إلى 

القضاء على الفقر، 
وإذ تؤكد مجددا أن تقديم الدعم، من خلال التعاون الـدولي التقـني والمـالي مـن خـلال 
مشاريع جديدة إذا لزم ذلك، للجهود الهادفة إلى تحسين فعاليـة برامـج التنميـة البديلـة هـو أمـر 

جوهري لاستدامة خفض المحاصيل المخدرة غير المشروعة، 
وإذ تأخذ في حسباا أن التنمية البديلة تشـكل عمليـة متوسـطة الأجـل وطويلـة الأجـل يسـتعاض فيـها عـن الاقتصـاد غـير المشـروع 

باقتصاد مشروع، 

وإذ تؤكـد أن التنميـة البديلـة تتطلـب بنيـات تحتيـة اجتماعيـة وماديـة مـن أجـل تطويـر وارسـاء اقتصـاد مشـروع منتــج وقــادر علــى 

المنافسة، 

وإذ تدرك أيضا أنه يجب أن يكون هناك تنسيق فعال لــبرامج التنميـة البديلـة وبرامـج انفـاذ القوانـين، بغيـة التصـدي لمختلـف مظـاهر 

مشكلة المخدرات العالمية، وفيما بين تلك البرامج، من أجل ضمان استجابة متكاملة وفعالة، 

وإذ تضع في اعتبارها الضـرر البيئـي النـاجم عـن زراعـة المحـاصيل غـير المشـروعة، والـذي يحـدث لأسـباب منـها اسـتخدام ممارسـات 

تقنيـة غـير ملائمـة وقابليـة تربـة الغابـات المطريـة المداريـة للتضـرر، الأمـــر الــذي يمكــن أن يــؤدي إلى تعجيــل زوال الغابــات، وانجــراف التربــة، 

والتلوث، وضياع الغابات الأولية، 

وإذ تسلم بأن التجربة دلّت على أنه، في الحالات الــتي يكـون فيـها مـن يزرعـون المحـاصيل غـير المشـروعة منخفضـي الدخـل، تكـون 

التنمية البديلة أكثر استدامة، وأكثر ملاءمة اجتماعيا واقتصاديا، من الابادة القسرية للمحاصيل غير المشروعة، 

ـــات التنميــة البديلــة اســتخداما أوفى، باعتبارهــا وســيلة ملائمــة لمكافحــة  تناشـد الـدول الأعضـاء أن تستخـدم امكاني -١

المخدرات وكذلك للتنمية البشرية المستدامة؛ 
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تدعـو الـدول الأعضـاء إلى بـذل جـهود أكـثر شمـولا واصـــرارا في مجــال التعــاون المــالي والتقــني ــدف تعزيــز التنميــة  -٢

المستدامة، من منطلق الفهم بــأن ذلـك التعـاون يمكـن أن يحقـق، في الأجـل الطويـل، نتـائج ايجابيـة لا تفـي بالمعايـير الاقتصاديـة فحسـب بـل تضـع 

في الاعتبار أيضا العوامل الاجتماعية والسياسية والبيئية؛ 

ـــها تنفيــذ برامــج التنميــة البديلــة،  توصـي بـأن تحـترم الـدول الأعضـاء، ولا سـيما الـدول المانحـة والـدول الـتي يجـري في -٣

التوازن وما يلزم من تنسيق فعال لتدابير انفـاذ القوانـين والمكافحـة والتنميـة البديلـة، بغيـة تحقيـق هـدف ابـادة الزراعـة غـير المشـروعة للمحـاصيل 

المخدرة أو خفضها بقدر كبير؛ 

تدعو الدول الأعضاء إلى أن تحث أجهزة مراقبـة المخـدرات والأجـهزة  الانمائيـة علـى زيـادة تطويـر اسـتراتيجية التنميـة  -٤

البديلة وأن تسلط الضوء بطريقة أفضل على فوائد التنمية البديلة في تخفيف الفقر وفي تحسين الظروف الاجتماعية والبيئية؛ 

تدعو الدول وسائر أعضــاء اتمـع الـدولي، وكذلـك الحكومـات المحليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة، إلى دعـم مشـاريع  -٥

التنمية البديلة في المناطق المعرضة لخطر استخدامها في زراعة المحاصيل المخدرة غير المشروعة؛ 

تحـث برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات علـى توسـيع قـاعدة الـدول المانحـة لـه واســـتخدام التبرعــات  -٦

المتاحة بغية زيادة المساعدة المالية والتقنية التي يقدمها لبرامج التنمية البديلة؛ 

تناشــد برنــامج الأمــم المتحــدة للمراقبــة الدوليــة للمخــدرات وســائر أجــهزة مراقبــة المخــدرات والأجــهزة الانمائيــة  -٧

والمؤسسات المالية الدولية والمصارف الانمائية الاقليميـة علـى استكشـاف أشـكال جديـدة مـن المسـاعدة الماليـة لـبرامج التنميـة البديلـة وامكانيـات 

استحداث آليات تمويلية جديدة ومبتكرة؛ 

تطلـب مـن برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات أن يضـع، بالتنسـيق مـع المنظمـات الاقليميـة، مجموعـــة  -٨

من المؤشرات التي من شأا أن تتيح اعداد تقدير واقعي لاحتياجات التنمية البديلة؛ 

تحث جميع الأطراف المعنية على الوفاء بالتزاماا لكي لا تتأثر ثقة اموعات السكانية المستهدفة؛  -٩

تطلب من الأجـهزة الوطنيـة والثنائيـة ومتعـددة الأطـراف للتعـاون الانمـائي أن تضـع التنميـة البديلـة في صـدارة جـداول  -١٠

أعمالها، وتشجعها على اقامة صلات وتحالفات استراتيجية أقوى فيما بينها؛ 

ــك المنظمـات المتعـددة الأطـراف علـى جعـل مكافحـة المخـدرات موضوعـا مشـتركا في جميـع  تشجع الحكومات وكذل -١١

مكونات سياساا، بالنظر إلى ضرورة أن تكون  خطط التنمية الاجتماعية والاقتصادية متضمنة للتنمية البديلة بصفة عنصر أساسي؛ 

تحـث الـدول الأعضـاء والمؤسسـات الانمائيـة علـى أن ترصـــد أثــر التنميــة البديلــة علــى معيشــة اموعــات الســكانية  -١٢

المستهدفة وأن تكفل مشاركة تلك اموعات السكانية في تخطيط وتنفيذ برامج ومشاريع التنمية البديلة؛ 

تقـترح أن تشـمل التنميـة البديلـة أيضـا جوانـب أوسـع وأكـثر تنوعـــا، مثــل الصناعــات الزراعيــة الريفيــة، والســياحة،  -١٣

ووج الاقتصاد الكلي الأخرى؛ 
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تناشـد اتمـع الـدولي أن يدعـم الـبرامج والمشـاريع الراميـة إلى تفـادي تدهـور المنـــاطق الــتي قُضــي فيــها علــى زراعــة  -١٤

المحاصيل غير المشروعة والعمل على استعادة الحالة الطبيعية لتلك المناطق؛ 

تعيــد تــأكيد ضــرورة خفــض اســتهلاك المخــدرات والمؤثــرات العقليــة بغيــة تحقيــــق الخفـــض والابـــادة المســـتدامين  -١٥

للمحاصيل غير المشروعة؛ 

تعيد أيضا تأكيد ضــرورة ازالـة الحواجـز غـير التعرفيـة علـى المنتجـات الـواردة مـن منـاطق التنميـة البديلـة، بغيـة تحسـين  -١٦

امكانية نفاذها إلى الأسواق الدولية؛ 

تطلب من المدير التنفيذي لبرنامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات أن يقـدم تقريـرا إلى لجنـة المخـدرات في  -١٧

دورـا السادسـة والأربعـين عـن امكانيـات اســـتحداث آليــات تمويليــة ابتكاريــة وعــن نتــائج ادمــاج الآليــات ذات الوجهــة الانمائيــة لمكافحــة 

المخدرات في صميم الجهود الانمائية الدولية. 
ــــــــــــ 


